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Kompetenz in Kunststoff – 
Können und Wissen für raffi nierte Technik!
Das Familienunternehmen Allit AG Kunststofftechnik, 1960 
gegründet, zählt zu den kompetentesten Herstellern von Kunst-
stoffprodukten in Deutschland. Aus unserem Leitsatz heraus 
„Können und Wissen für raffinierte Technik“ entstehen eine Viel-
zahl innovativer und weltweit begehrter Kunststofferzeugnisse. 
Doch damit nicht genug. Über den Kunststoff hinaus nutzen wir 
auch Metalle – vor allem Aluminium – und Textilien zu weiteren, 
ergänzenden Artikeln für zahlreiche Anwendungsbereiche im 
Transport, Lager und Betrieb. Durch ausgezeichnete Produkt- und 
Servicequalität aus unseren Geschäftsfeldern wollen wir unsere 
Kunden dauerhaft begeistern und langfristige Partnerschaften aufbauen.
 
Geschäftsfeld „Kunststofftechnik“:  
Allit ist seit mehr als 50 Jahren eine verlängerte Werkbank für 
namhafte Partner aus unterschiedlichsten Branchen (u.a. Filter-
technik, Getränkeindustrie, Luftfahrt, Werkzeugindustrie etc.) mit 
Entwicklung, Konstruktion, Werkzeugbau, Herstellung, Konfekti-
onierung sowie Logistik. Dabei trägt Allit kontinuierlich zur tech- 
nischen und wirtschaftlichen Weiterentwicklung der Produkt-
systeme ihrer Kunden bei.

Geschäftsfeld „Logistiksysteme“: 
Allit ist der Ausrüstungshersteller mit Mehrweg-System-
behältern für Transport, Logistik, Industrie (u.a. Pharma, 
Textil, LEH Non Food etc.) sowie intelligenten, verkaufsfördernden 
Verpackungen mit Zweitnutzen. Dabei schätzen die Kunden von 
Allit insbesondere die langjährige Erfahrung zur Optimierung 
moderner Materialflusssysteme.

Geschäftsfeld „Werkstatt & Lager“: 
Allit ist Partner des Einzel-, Fach-und Versandhandels für 
private sowie gewerbliche Anwender. Das umfangreiche, direkt 
verfügbare Sortiment für Werkstatt- und Lagerausrüstung un-
terliegt der stetigen Weiterentwicklung. Es bietet kompetente 
Vermarktungs- und Logistikangeboten für den stationären als 
auch webbasierten Handel.

Allit AG Kunststofftechnik 
Rotlay-Mühle J 55545 Bad Kreuznach J Germany 

www.allit.de J www.allit-group.com

Frankfurt
Bad Kreuznach





 Kunststofftechnik J Plastics

 Logistiksysteme J Logistic Systems
 Werkstatt & Lager J Workshop & Warehouse

 Dr. Heinrich Schneider Messtechnik J
Dr. Heinrich Schneider Metrology

 Allit Technologie J  Allit Technology 

®
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Expertise in Plastic – 
Knowledge & Know-How for Sophisticated Technology!
Family-run enterprise Allit AG Kunststofftechnik, founded in 1960, 
is one the most experienced and knowledgeable manufacturers 
of plastic products in Germany. Based on our guiding principle 
“Knowledge & Know-How for sophisticated Technology”, we 
create a myriad of innovative and worldwide sought-after products 
made of highquality plastic material – and more: to complement our 
varied range, we also use metals (notably aluminium) and fabrics in 
the creation of smart products designed for “a thousand and one” 
practical uses in transport and shipping, warehousing and on the shop 
floor. With a constant focus on the needs of professionals operating 
in these areas, we maintain long-term partnerships with our clients, 
who appreciate the excellent product and service quality delivered 
by our three business segments.

Business segment “Plastics”: 
For more than 50 years, Allit has been established as an “extended 
workbench” of renowned partners from the most diverse industries 
(including the filter, beverage, aviation and tooling industries). Allit 
takes care of product development, design, tool/mould-making, 
manufacture, assembly/finishing and logistics, thus helping its 
partners and their product systems to continuously grow and 
improve in terms of technical and economic performance.

Business segment “Logistics Systems”:
Allit has also made a name for itself as an equipment manufacturer 
focusing on system containers for transport and logistics facilities 
as well as for many different industries (including the pharma, 
textile, food retailing, non-food business etc.). Allit also offers 
sales-promoting packaging solutions with smart added value. 
Customers particularly appreciate Allit’s wealth of experience in 
optimising state-of-the-art material flow systems.

 Business segment “Workshop & Warehouse”:
Allit is a sought-after partner to the retail trade, the specialised 
trade and the mail-order business, catering to both private and 
industrial customers. Allit’s comprehensive, ready-to-use range 
of equipment products for shop floor and warehouse facilities is 
continuously optimised. It features smart marketing and logistics 
solutions that are designed not only for the stationary trade, but 
also for virtual sales channels.













  Rohstoff-Lager J Raw materials warehouse

  Produktion/Montage J Production/Assembly

  Produktion/Verwaltung J Production/Administration

  Allit Technologie GmbH 

  Dr. Heinrich Schneider Messtechnik GmbH

  Lager J Warehouse

  Kommissionierung/Lager J Order picking/Warehouse

  Lager J Warehouse
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Apotheken
Krankenhäuser / Pflegeeinrichtungen
Spielwarengeschäft
Schreibwarengeschäft
Bürobedarfgeschäft
Kleidergeschäft
Parfümerie

Pharmacies
Hospitals / Care facilities
Toy store
Stationery shop
Office supplies business
Clothes shop
Perfumery

Drogerie
Zeitungskiosk
Buchhandel
Geldindustrie
Kurierdienst
Spedition
etc.

Drugstore
Kiosk
Book trade
Financial institutions
Courier service
Forwarding business
etc.

Anwendungsbereiche / Applications

Fördertechnik
Materials handling

Lagerwirtschaft
Warehousing

Logistik im Einzelhandel / Versorgungseinrichtungen
Logistics in Retail trade / Utility Services

Kommissionierung
Picking

Verpackung
Packaging

Transport
Transport

http://www.allit.de/
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Anwendungsbereiche / Applications

Fahrzeug/Automobil
Produzierendes Gewerbe
Kunststofffertigung
Elektronik
Presse/Zeitungen
Metallwaren
Lebensmittel

Pharmazie / Pharmagroßhandel                
Textilien                          
Elektronik
Drogeriewaren
Parfum
Spielwaren
Schreibwaren

Vehicle / Automotive
Production industry
Plastics manufacturing
Electronic
Press / Newspapers
Metal goods
Food

Pharmaceutics / 
pharmaceutical distribution
Textiles
Electronics
Drugstore
Perfume
Toys

Konsumgüter
Tabakwaren
etc.

Bürobedarf
Zeitungen / Zeitschriften       
Bücher
Möbel
Online-Supermarkt
etc.

Consumer goods
Tobacco
etc.

Stationery
Office supplies
Newspapers, magazines
Books
Furniture
Online supermarket
etc.

Logistik in der Industrie
Industrial Logistics

Logistik im Großhandel
Logistics in Wholesale trade

http://www.allit.de/
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F400 Ship Transportbehälter in 600 x 400 mm 
J 3 verschiedene Höhen in 4 Standardfarben
J individuelle Farbe auf Anfrage
J für automatisierte Förderanlagen mit manuellem Handling im Logistikzentrum
J für automatische und manuelle Zielsteuerung 
J ineinander stapelbar für bis zu 80 % mehr Lagerkapazität
J optimiert für automatische Belegzuführung und –entnahme 
J Sicherheit durch Verplombung und Umreifung
J Entwässerungslochungen für Waschwasser
J codier- und beschriftbar
J kompatibel zu gängigen Behältern mit diesen Größen
J verstärkter Rippenboden auf Anfrage
J geeignet für den Postversand

F400 Ship Transport Tote in 600 x 400 mm
J 3 different heights in 4 standard colours
J individual colour on request
J for automated conveyor systems with manual handling in the logistics center
J for automatic and manual destination control
J stackable inside each other (nestable) for up to 80 % more storage capacity
J optimised for automatic placement and removal of picking documents
J increased safety and security thanks to sealing and strapping options
J perforations for washing-water runoff
J totes accept coding and individual inscription
J compatible with customary tote bins of the same size
J reinforced ribbed ground on request
J suitable for mailing

Griffmulden 4-seitig
Recessed grips on four 
sides

Ineinander nestbar
Nestable inside each 
other

1

2

= 640172

= 640173

= 640174

= 640272 

= 640273 

= 640274

3

= 640232

= 640233

= 640234

Stapelbar
Standfeste Stapel auch bei 
gemischten Behältergrößen
Stackable
Stable stacking even of mixed 
tote sizes

F400 Ship

F400 Ship 173 640171 600 x 400 x 173 505 x 330 495 x 325 x 170 29 1,51 1200 x 800 x 2025 140 5 WZ17

F400 Ship 273 640271 600 x 400 x 273 505 x 330 495 x 325 x 270 47 1,99 1200 x 800 x 2050 104 5 WZ18

F400 Ship 323 640231 600 x 400 x 323 505 x 330 495 x 325 x 320 58 2,27 1200 x 800 x 1995 80 5 WZ19

1

2

mm mm mmmm

kg

3

Die abgebildeten Behälter stellen unser Standard-Lagerprogramm dar und sind auch mit individuellen Ausstattungen möglich.
The illustrated totes represent our standard stock program and are also available with individual equipment.

*

*) Maße ohne Aushebesicherung / dimensions without lifting protection

http://www.allit.de/
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F400 Ship B

F400 Ship B Transportbehälter in 600 x 400 mm 
J F400 Ship ausgestattet mit Stapelbügel
J lassen in Normalstellung ein Ineinander-Stapeln und Verwendung eines Deckels 
J hochgeklappt ermöglichen sie das Übereinander-Stapeln von beladenen Behältern
J auf Grund ihrer robusten Ausführung sind große Stapelhöhen möglich
J besitzt alle Eigenschaften des Transportbehälters

F400 Ship B Transport Tote in 600 x 400 mm
J F400 Ship equipped with stacking rail
J in their default position, the totes are nestable and can be closed with a lid
J when the rails are in folded-up position, loaded totes can be safely stacked
J thanks to the robust rail design, totes can be piled into high stacks 
J has all the characteristics of the transport tote

Griffmulden 4-seitig
Recessed grips on four 
sides

Ineinander nestbar
Nestable inside each 
other

1

= 644172

= 644173

= 644174

2

= 644272 

= 644273 

= 644274

3

= 644232

= 644233

= 644234

Stapelbar
Standfeste Stapel auch bei 
gemischten Behältergrößen
Stackable
Stable stacking even of mixed 
tote sizes

F400 Ship 173 B 644171 600 x 400 x 173 505 x 330 495 x 325 x 170 29 1,75 1200 x 800 x 2025 140 5 WZ17

F400 Ship 273 B 644271 600 x 400 x 273 505 x 330 495 x 325 x 270 47 2,23 1200 x 800 x 2050 104 5 WZ18

F400 Ship 323 B 644231 600 x 400 x 323 505 x 330 495 x 325 x 320 58 2,51 1200 x 800 x 1995 80 5 WZ19

1

2

mm mm mmmm

kg

3

Die abgebildeten Behälter stellen unser Standard-Lagerprogramm dar und sind auch mit individuellen Ausstattungen möglich.
The illustrated totes represent our standard stock program and are also available with individual equipment.
*) Maße ohne Aushebesicherung / dimensions without lifting protection

*

http://www.allit.de/
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1

= 645172

= 645173

= 645174

2

= 645272

= 645273 

= 645274

3

= 645232

= 645233

= 645234

F400 Ship HL Transportbehälter in 600 x 400 mm 
J F400 Ship ausgestattet mit Klappdeckel
J besitzt alle Eigenschaften des Transportbehälters

F400 Ship HL Transport Tote in 600 x 400 mm
J F400 Ship equipped with hinged lid
J has all the characteristics of the transport tote

Griffmulden 4-seitig
Recessed grips on four 
sides

Ineinander nestbar
Nestable inside each 
other

Stapelbar
Standfeste Stapel auch bei 
gemischten Behältergrößen
Stackable
Stable stacking even of mixed 
tote sizes

F400 Ship HL

F400 Ship 173 HL 645171 610 x 410 x 199 505 x 330 495 x 325 x 170 29 2,35 1200 x 1140 x 2010 100 5 WZ17

F400 Ship 273 HL 645271 610 x 410 x 299 505 x 330 495 x 325 x 270 47 2,83 1200 x 1140 x 2065 80 5 WZ18

F400 Ship 323 HL 645231 610 x 41 0 x 349 505 x 330 495 x 325 x 320 58 3,11 1200 x 1140 x 2300 76 5 WZ19

1

2

mm mm mmmm

kg

3

Die abgebildeten Behälter stellen unser Standard-Lagerprogramm dar und sind auch mit individuellen Ausstattungen möglich.
The illustrated totes represent our standard stock program and are also available with individual equipment.

http://www.allit.de/
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F400 Top C & HL & AddOn

Stülp- und Klappdeckel für F400 Ship
J in 4 Standardfarben
J individuelle Farbe auf Anfrage
J ausgelegt für automatisiertes und manuelles Handling
J Aussparungen für Umreifungsbänder
J Stapelung gemischter Behältergrößen möglich
J Codier- und beschriftbar, Verplompbar
J Klappdeckel sind zur Selbstmontage geeignet

Drop-on and hinged lid for F400 Ship
J available in 4 standard colours
J individual colour on request
J optimised for automated and manual handling
J recesses for accommodation of strapping bands / lashing straps
J stacking of different tote bin sizes
J lids accept coding and individual inscription, sealable 
J hinged lids are suitable for self-assembly

Vierkantplombe

Lateral pull-off seal

Klappdeckel umreift
Hinged lid secured with 
strapping bands

Eng anliegende Klapp-
deckel fächern im gene-
steten Behälterstapel 
nicht auf.
The hinged lids sit 
tightly on the totes so 
that they will not “fan 
up” in the nested pile.

1

= 642002

= 642003 

= 642004

2

= 646002

= 646003

= 646004

Standard-Lieferprogramm Zubehör F400
Stapelbügel, Scharniere, „Safe Seal“ für Verplombung von Stülp- und Klappdeckeln
J  Plombe zum Eindrücken 
J  mit Abrissplatte 
J  mit zwei Widerhaken 
J  für Plombenloch 10 x 6 mm 
J  auf Anfrage individuell beschriftbar

Plombe / SealScharniere / Hinge

3

Stapelbügel / Stacking rail

5

4

Standard product range F400 AddOn 
Stacking rails, hinges, “Safe Seal” for security sealing of drop-on lids  
and hinged closure lids
J Seal for pressing in place
J  With tear-off-plate
J  With 2 barbs
J  For 10 x 6 mm seal holes
J  Customised inscription upon request

Die abgebildeten Behälter stellen unser Standard-Lagerprogramm dar und sind auch mit individuellen Ausstattungen möglich.
The illustrated totes represent our standard stock program and are also available with individual equipment.

passend für
suitable for

F400 Top C 642001 610 x 410 x 35 0,79 1200 x 1200 x 2165 400 - 5 WZ11 -

F400 Top HL 646001 610 x 400 x 40 0,84 1200 x 800 x 2130 160 - 5 WZ12 -

F400 Hinge 3884349000 68 x 13 - - - - - - F400 Top HL

F400 Safe Seal 10 x 6 3917279000 30 x 20 x 17 - - - 8000 5 - F400 Top C& HL

F400 Stapelbügel Rail 3880339000 390 x 50 x 30 - - - 1 5 - F400 Ship

1

3

2

4

5

mm mm

kg

http://www.allit.de/
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 & NEOPOR ®, POM, GESCHÄUMTES POLYPROPYLEN (EPP) / NEOPOR ®, POM, EXPANDED POLYPROPYLENE (EPP)

F400 Thermo

1 2

Innenauskleidung mit 
Vakuum-Isolations-
platten bei F400 
Thermo Plus II 323-1/1
Inside lining with 
vacuum insulation 
plates (F400 Thermo 
Plus II 323-1/1)

Kühlakku als Zubehör 
erhältlich
Ice pack available as 
an accessory

Spezieller Isolierbehälter als Einsatz mit Schutzwanne
J Position 1  - hält Temperaturen von 2° bis 8° C über 24 Stunden mit 
 4 Gelakkus (400 ml) und 48 Stunden mit 8 Gelakkus (400 ml)
J Position 2  - hält Temperaturen von 2° bis 8° C über 
 72 Stunden mit 8 Gelakkus (400 ml)
J direkter Zugriff auf Thermogut nach Abnehmen des Deckels
J robuster Deckel aus geschäumtem Polypropylen (EPP)
J effiziente Isolierung durch Neopor®-Unterteil
J leicht zu handhabende Kühlakku-Halterung, Akku-Sicherung für 
 gemeinsame Frostung von Deckel und Akku erhältlich
J intelligent geformte Schutzwanne sorgt für deutlich längere 
 Einsatzfähigkeit und besitzt Kondenswasservertiefungen

Special insulating box insert with protective trough inside
J Position 1  - maintains temperatures from 2° to 8 °C during 24 hours with 
 4 gel ice packs (400 ml) and 48 hours with 8 gel ice packs (400 ml)
J Position 2  -maintains temperatures from 2° to 8 °C during 72 hours 
 with 8 gel ice packs (400 ml)
J Direct access to the items inside when the lid is lifted off
J Robust lid made of expanded polypropylene (EPP)
J Neopor® lower body for efficient insulation
J Easy-to-handle ice pack holder;  locking mechanism for the ice pack to 
 ensure simultaneous frosting of lid and ice pack
J Smartly shaped protective trough with cavities for collecting 
 condensation water increases the container’s service life

Abtrennung des 
Boxeninhalts mit bis zu 
2 Akku-Trenngittern
Separation of content
with up to 2 grid 
dividers for ice packs

Akkusicherung 400 cc 
Support for ice pack 
400 cc

Hohe Lebensdauer 
durch zu reinigende 
Einsatzwanne
Long service life thanks 
to the easy-
to-clean insert trough

Die abgebildeten Behälter stellen unser Standard-Lagerprogramm dar und sind auch mit individuellen Ausstattungen möglich.
The illustrated totes represent our standard stock program and are also available with individual equipment.

3

F400 Thermo Plus 323-1/1 3427007000 - 525 x 355 x 305 365 x 195 x 160 /
270 x 195 x 160 20 1,55 1200 x 800 x 1980 24 5 1 F400 Ship 323

F400 Thermo Plus II 323-1/1 3427007002 - 525 x 355 x 305 365 x 195 x 160 /
270 x 195 x 160 auf Anfrage / upon request F400 Ship 323

Thermo IcePack 400 cc - 6150000400 95 x 165 x 35 - 0,3 0,2407 1200 x 800 x 1170 2592 5 54 -

1

2

3

mm mm mm

kg

passend für
suitable for

http://www.allit.de/
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F400 Thermo

Halbe Thermobox 
bietet Platz für 
weiteren Inhalt
2 in 1: The half 
size insulating box 
offers storage space for 
further products.

Halter für 2 Kühlakkus 200 cc
Holder for 2 icepacks 200 cc

Kühlakku als Zubehör 
erhältlich
Ice pack available as an 
accessory

Einhängenuten für 
Holder
Suspension grooves for 
ice pack holder

1

2

Isolierbehälter als Einsatz für F400 Ship
J   wahlweise aus Neopor® oder lebensmittelechtem Styropor
J  CoPo P und EPP auf Anfrage
J  komplett mit Deckel
J  Auffangrillen für Kondenswasser
J  mit Einhängenuten für Holder
J  Siebdruck und Reliefprägung möglich

Insulating box – insert for F400 Ship
J Made of Neopor® or food-safe polystyrene
J CoPo P and EPP available upon request
J Complete with lid
J  Equipped with drip grooves for collecting 

condensation water
J With suspension grooves for ice pack holder 
J Silk-screen printing and relief embossing are available

& NEOPOR ® , STYROPOR

Die abgebildeten Behälter stellen unser Standard-Lagerprogramm dar und sind auch mit individuellen Ausstattungen möglich.
The illustrated totes represent our standard stock program and are also available with individual equipment.

3 4

F400 Thermo 273 1/2 6150000078 - 267 x 350 x 267 365 x 195 x 160 
270 x 195 x 160 - - - - - 1 F400 Ship 273

F400 Thermo 323 1/2 6150000281 - 267 x 350 x 302 365 x 195 x 160
270 x 195 x 160 auf Anfrage / upon request F400 Ship 323

B330 Holder 277 - 2190289000 232 x 28 x 202 180 x 20 x 185 - 0,141 1200 x 800 x 1810 1088 5 68 C330 Thermo 280

Thermo IcePack 200 cc - 6150000405 75 x 167 x 20 - - 0,141 1200 x 800 x 1320 3276 5 39 -

1

2

3

4

mm mm mm

kg

passend für
suitable for

+

http://www.allit.de/
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Zubehör und Besonderheiten / Accessories and special features    

Etikettenfeld auf 
Längsseite / Label field 
on the long side

Stapelbügel / 
Stacking rail

Signalklammern 
„Sign“ / “Sign” signal 
clips

Angerauter Boden mit 
abgerundeten Kanten / 
Roughened bottom with 
rounded edges

Rippenfeld / 
Ribbed field

Transponder / 
Transponder

Vierkantplombe / 
Lateral pull-off seal

Rundum Griffmulden /
Recessed grips on 
each side

Ringplombe 
(auf Anfrage) / Ring pull 
seal (upon request)

Nestbar / Nestable

Aushebesicherung / 
Retaining device (lift-
off protection) 

Etikettenfelder 
auf Schmalseiten / 
Label fields on the 
short side

Ausgestattetes 
Etikettenfeld / 
Equipped  label field

Etikettenfelder im 
Rand auf Längsseite / 
Label fields in the rim 
on the long side

Etikettenfelder im 
Rand auf Schmalseite / 
Label fields in the rim 
on the short side

Stapelbar / Stackable Stapelbügel / Stacking rail Stapelsicherheit / Secure stacking

Adresstaschen-
lochungen mit 
Belegentnahme-
rippen / Holes for ad-
dress pockets with ribs 
for convenient removal 
of documents

Maximale Innen-
raumausnutzung, 
einfache Reinigung / 
Maximum inside space 
utilisation, easy cleaning

Entlüftungsbohrungen 
oben / unten / 
Destacking holes high/
low position

Stapelbügel
Die Bügel lassen in Normalstellung ein Ineinander-Stapeln und Verwendung eines Deckels zu, hochgeklappt ermöglichen sie das 
Übereinander-Stapeln von beladenen Behältern. Dank ihrer robusten Ausführung sind große Stapelhöhen möglich.

Stacking rails
In their default position, the totes are nestable and can be closed with a lid. When the rails are in folded-up position, loaded totes can 
be safely stacked. Thanks to the robust rail design, totes can be piled into high stacks.

60

10

 & PC, POM / PC, POM 

F400

http://www.allit.de/
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ProfiPlus EuroRoll für/for F400

21

Transportroller für Eurobehälter in Industriequalität
Der Rollwagen ProfiPlus EuroRoll ermöglicht die Beförderung von 
Kunststoffboxen im Euroformat. Der Rahmen des Transportrol-
lers besteht aus stabilem Kunststoff. Aufgrund der kugelgelagerten 
Lenkrollen, mit Vollgummibereifung, lässt sich der Roller einfach in 
alle vier Richtungen bewegen. Die hellgrauen, leise laufenden Gummi-
räder sind mit verzinktem Stahl/rostfreiem Edelstahl an dem Kunst-
stoffrahmen befestigt. 

Transport dollies for Euro bins in industrial-grade quality
ProfiPlus EuroRoll dollys are designed for moving Euro format plastic 
bins. The frame of the dolly is made of robust plastic material. Thanks 
to the ball-bearing mounted swivel castors equipped with solid rubber 
tyres, the dolly can be swiftly moved in any direction. The dolly‘s 
silent-running rubber castors, which are designed in light grey, are 
attached to the plastic frame of the dolly by means of a galvanised 
steel/stainless steel support. 

Bremsrolle (B)
Braked castor (B)

Weitere Farben und 
Ausführungen auf Anfrage
Further colours and 
designs upon request

Lenkrolle (S)
Swivel castor (S)

Tragkraft von bis zu 250 
kg, bei gleichmäßiger 
Beladung
Load capacity up to 250 
kg, when evenly loaded

Passend für F400
Suitable for F400

Optimal passend für 
Behälter 600 x 400 mm
Perfectly suitable  
for containers  
600 x 400 mm

& Metall / Metal

= 456868 (4)= 456866(0)

Erhältlich bis hin zum EURO-Palettenmaß / Available up to Euro-pallet measures

ProfiPlus EuroRoll >OS< 600 456856(1) 615 x 415 x 170 600 x 400 x 25 3,94 36 5 F400

ProfiPlus EuroRoll >OB< 600 456858(5) 615 x 415 x 170 600 x 400 x 25 3,94 36 5 F400

1

2

mm mm

kg

passend für
suitable for

EAN = 4005187 + Art. Nr. ohne führende „4“ + Prüfziffer (X) /  EAN = 4005187 + Art. No. without leading “4” + check digit (X)

http://www.allit.de/
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2

3

C330 Ship Transportbehälter in 330 mm Breite
J 2 verschiedene Höhen, standardmäßig in blau
J individuelle Farbe auf Anfrage
J auch mit integriertem Klappdeckel verfügbar
J  für automatisierte Förderanlagen mit 

manuellem Handling im Logistikzentrum
J für automatische und manuelle Zielsteuerung
J  ineinander stapelbar für bis zu 80 % 

mehr Lagerkapazität
J  optimiert für automatische Belegzuführung 

und –entnahme 
J Sicherheit durch Verplombung und Umreifung
J Entwässerungslochungen für Waschwasser
J Codier- und beschriftbar

C330 Ship transport tote in 330 mm width
J 2 different heights, blue as standard colour
J individual colour on request
J also available with integrated hinged lid
J  for automated conveyor systems with 

manual handling in the logistics center
J for automatic and manual destination control
J  stackable inside each other (nestable) for up 

to 80 % more storage capacity
J  optimised for automatic placement and removal 

of picking documents
J  increased safety and security thanks to sealing 

and strapping options
J perforations for washing-water runoff
J totes accept coding and individual inscription

1

C330 Ship & HL, Top L & C

Die abgebildeten Behälter stellen unser Standard-Lagerprogramm dar und sind auch mit individuellen Ausstattungen möglich.
The illustrated totes represent our standard stock program and are also available with individual equipment.

C330 Ship 140 330141 490 x 330 x 140 403 x 256 397 x 250 x 134 16 0,92 1250 x 1160 x 2240 320 5 14

C330 Ship 280 330281 490 x 330 x 280 403 x 256 397 x 250 x 270 35 1,51 1250 x 1160 x 2250 296 5 15

C330 Ship 300 HL 330301 490 x 330 x 300 403 x 256 397 x 250 x 270 35 1,99 1250 x 1160 x 2290 168 5 15

1

3

2

mm mm mmmm

kg

http://www.allit.de/


www.allit.de 17

C330 Top

C330 Top Stülp- und Verschlussdeckel
J Standardmäßig in blau 
J individuelle Farbe auf Anfrage
J  Verschlussdeckel mit Verschlussfeder und Einhängenase
J  ausgelegt für automatisiertes und manuelles Handling
J Aussparungen für Umreifungsbänder 
J Stapelung gemischter Behältergrößen möglich
J Codier- und beschriftbar
J Verplompbar

C330 Top Fold-over lid and closure lid 
J blue as a standard colour 
J individual colour on request
J closure lid including spring lock and suspension hook
J optimised for automated and manual handling
J  recesses for accommodation of strapping  

bands / lashing straps
J stacking of different tote bin sizes
J lids accept coding and individual inscription
J sealable

Logoanbringung
Stärkt die Marke und 
verringert den Schwund

Logo attachment
Strengthens the brand, 
reduces loss

Zubehör
Erhältliches Zubehör 
(siehe S. 30 ff.)
Accessories
Available accessories  
(see p. 30 ff.)

Eingriffsöffnung
Alternativ erhältlich
Optional opening
for destacking rail

Kühlung
Isolierbehälter (siehe S. 18)
Refrigeration
Insulating box (see p. 18)

Stapelbar
Standfeste Stapel  
auch bei gemischten 
Behältergrößen
Stackable
Stable stacking even of 
mixed tote sizes

1 : 2 = 0 Höhenunterschied
Die Geometrie der Behälter ist auf die  
effiziente und lückenlose Nutzung von Transport- 
und Lagerkapazitäten ausgerichtet

1 : 2 = 0 height difference
The geometry of the totes has been conceived with 
a view to ensuring efficient and loss-free use of 
transport and warehouse capacities

Schaumstoffeinlage
Auf Anfrage erhältlich

Foam insert
Available upon request

1

2

C330 Top L 333001 500 x 340 x 42 0,62 1250 x 1160 x 2265 588 5 8

C330 Top C 332001 500 x 340 x 42 0,62 1250 x 1160 x 2230 588 5 8

1

2

mm mm

kg

Die abgebildeten Behälter stellen unser Standard-Lagerprogramm dar und sind auch mit individuellen Ausstattungen möglich.
The illustrated totes represent our standard stock program and are also available with individual equipment.
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Isolierbehälter als Einsatz für C330 Ship 
und Halter für Kühlakkus
Ausführungsmöglichkeiten
J    wahlweise aus Neopor® oder lebens- 

mittelechtem Styropor
J CoPo P und EPP auf Anfrage
J komplett mit Deckel
J Auffangrillen für Kondenswasser 
J mit Einhängenuten für Holder
J Siebdruck und Reliefprägung möglich

Insulating box – insert for C330 Ship and
ice pack holders 
Design options
J Made of Neopor® or food-safe polystyrene
J CoPo P and EPP available upon request
J Complete with lid
J Drip grooves for collecting condensation water
J With suspension grooves for ice pack holder 
J Silk-screen printing and relief embossing are available

60

10

& NEOPOR ® , STYROPOR, LEBENSMITTELECHTER KUNSTSTOFF / NEOPOR ®, STYROPOR, FOOD-SAFE PLASTIC

1

2

3

4

5

C330 Thermo

C330 Thermo 280 (1/2) - 302 x 223 x 259 - 5,8 - - - - - C330 Ship 280

C330 Thermo 280 (1/1) - 302 x 446 x 259 - 15,1 - - - - - C330 Ship 280

B330 Holder 277 2190289000 232 x 28 x 202 180 x 20 x 185 - 0,141 1200 x 800 x 1810 1088 5 68 C330 Thermo 280

Thermo IcePack 200 cc 6150000405 75 x 167 x 20 - - 0,2011 1200 x 800 x 1320 3276 5 39 -

Thermo IcePack 6150000006 90 x 165 x 20 - 0,3 0,2407 1200 x 800 x 1170 2592 5 54 -

1

2

3

4

5

mm mm mm

kg

passend für
suitable for

Die abgebildeten Behälter stellen unser Standard-Lagerprogramm dar und sind auch mit individuellen Ausstattungen möglich.
The illustrated totes represent our standard stock program and are also available with individual equipment.
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A300 (D298), B330, C330 Roll 175

1 2 3

Transportroller für Behälter in Industriequalität
Der Rollwagen ermöglicht die Beförderung von Behältertypen A300, B330, 
C330 und D298. Der kunststoffummantelte Rahmen des Transportrollers 
besteht aus stabilem Stahl. Aufgrund der kugelgelagerten Lenkrollen, mit 
Vollgummibereifung, lässt sich der Roller einfach in alle vier Richtungen 
bewegen. Die hellgrauen, leise laufenden Gummiräder sind mit verzinktem 
Stahl/rostfreiem Edelstahl an dem Stahlrahmen befestigt.

Transport dollies for bins in industrialgrade quality
The dollys are designed for moving bins of A300, B330, C330 and D298. The 
frame of the dolly is made of robust plastic-coated steel material. Thanks to the 
ball-bearing mounted swivel castors equipped with solid rubber tyres, the dolly 
can be swiftly moved in any direction. The dolly’s silent-running rubber castors, 
which are designed in light grey, are attached to the steel frame by galvanised 
steel / steel frame by stainless steel support.

Tragkraft von bis zu 250 kg, bei gleichmäßiger 
Beladung, Stülpdeckel leicht einzulegen
Load capacity up to 250 kg, when evenly loaded
Drop-on lid fits perfectly

Lenkrolle (S)
Swivel castor (S)

Erhältlich bis hin zum 
EURO-Palettenmaß
Available up to Euro-
pallet measures

& Metall, Gummi / Metal, Rubber 

Auf den Abbildungen gezeigte Behälter sind lediglich Anwendungsbeispiele.
Bins shown in the figures are only application examples.

C330 Roll 175 8000456900 510 x 350 x 175 505 x 345 x 20 4,77 80 5 C330 Top & Ship

B330 Roll 175 8000456901 485 x 335 x 175 480 x 330 x 20 4,68 80 5 B330 Top & Ship

A330 Roll 175 8000456902 510 x 325 x 175 500 x 315 x 20 4,69 80 5 A300 Top & Ship

1

2

mm mm

kg

3

passend für
suitable for

http://www.allit.de/


www.allit.de20

B330 Ship besonders robuster Transportbehälter in 330 mm Breite
J 2 verschiedene Höhen in bis zu 3 Standardfarben
J individuelle Farbe auf Anfrage
J auch mit integriertem Klappdeckel verfügbar
J  für automatisierte Förderanlagen mit manuellem Handling im Logistikzentrum
J für automatische und manuelle Zielsteuerung
J ineinander stapelbar für bis zu 80 % mehr Lagerkapazität
J optimiert für automatische Belegzuführung und –entnahme 
J Sicherheit durch Verplombung und Umreifung
J Entwässerungslochungen für Waschwasser
J Codier- und beschriftbar
J kompatibel zu vielen auf dem Markt erhältlichen Behältern

B330 Ship especially solid transport tote in 330 mm width
J 2 different heights in up to 3 standard colours
J individual colour on request
J also available with integrated hinged lid
J  for automated conveyor systems with manual handling in the logistics center
J for automatic and manual destination control
J  stackable inside each other (nestable) for up to 80 % more storage capacity
J  optimised for automatic placement and removal of picking documents
J  increased safety and security thanks to sealing and strapping options
J perforations for washing-water runoff
J totes accept coding and individual inscription
J compatible with customary tote bins of the same size

B330 Ship 137 230131 480 x 330 x 137 410 x 265 405 x 261 x 127 16 0,88 1290 x 800 x 2250 240 5 9

B330 Ship 277 230271 480 x 330 x 277 410 x 265 405 x 261 x 267 33 1,4 1290 x 800 x 2270 144 5 16

B330 Ship 290 HL 230304 480 x 330 x 290 410 x 265 395 x 252 x 267 35 1,85 1140 x 1140 x 2280 144 5 20

1

2

3

mm mm mmmm

kg

1

Standfeste Stapel 
auch bei gemischten
Behältergrößen
Stable stacking even of 
mixed tote sizes

Schaumstoffeinlage
Auf Anfrage erhältlich
Foam insert
Available upon request

2

= 230272

Die abgebildeten Behälter stellen unser Standard-Lagerprogramm dar und sind auch mit individuellen Ausstattungen möglich.
The illustrated totes represent our standard stock program and are also available with individual equipment.

B330 Ship & HL
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B330 Top C

Die abgebildeten Behälter stellen unser Standard-Lagerprogramm dar und sind auch mit individuellen Ausstattungen möglich.
The illustrated totes represent our standard stock program and are also available with individual equipment.

*transparent

B330 Top Stülpdeckel
J in 3 Standardfarben
J ausgelegt für automatisiertes und manuelles Handling
J Aussparungen für Umreifungsbänder 
J Stapelung gemischter Behältergrößen möglich
J Codier- und beschriftbar
J verplompbar

B330 Top fold-over lid 
J available in 3 standard colours
J optimised for automated and manual handling
J  recesses for accommodation of strapping bands / lashing straps
J stacking of different tote bin sizes
J lids accept coding and individual inscription
J sealable

3 1

= 232002 

= 232006

Stärkt die Marke und 
verringert den Schwund
Strengthens the brand, 
reduces loss

Erhältliches Zubehör 
(siehe S. 30 ff.)

Available accessories  
(see p. 30 ff.)

Mit weiterem Handgriff 
erhältlich
Available with a wider 
handle

*

B330 Top C 232001 480 x 330 x 47 0,66 1250 x 1160 x 2275 588 5 31

mm mm

kg
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B330 Thermo

Isolierbehälter als Einsatz für B330 Ship und Halter für Kühlakkus
J wahlweise aus Neopor® oder lebensmittelechtem Styropor
J CoPo P und EPP auf Anfrage
J komplett mit Deckel
J Auffangrillen für Kondenswasser
J mit Einhängenuten für Holder
J Siebdruck und Reliefprägung möglich

Insulating box – insert for B330 Ship and ice pack holders
J Made of  Neopor® or food-safe polystyrene
J CoPo P and EPP available upon request
J Complete with lid
J Drip grooves for collecting condensation water
J With suspension grooves for ice pack holder
J Silk-screen printing and relief embossing are available

& NEOPOR ® , STYROPOR, LEBENSMITTELECHTER KUNSTSTOFF / NEOPOR ®, STYROPOR, FOOD-SAFE PLASTIC

B330 Thermo  
277 1/2 N X 215 x 286 x 268 - 6 0,2 - - - - B330 Ship 277

B330 Thermo  
277 1/1 N 6150000043 430 x 286 x 268 340 x 195 x 195 15,1 0,4 1200 x 1100 x 1970 72 1 5 B330 Ship 277

B330 Holder  
277 2190289000 232 x 28 x 202 180 x 20 x 185 - 0,141 1200 x 800 x 1810 1088 68 5 C330 Thermo 

280

Thermo IcePack 
200 cc 6150000405 75 x 167 x 20 - - 0,2011 1200 x 800 x 1320 3276 39 5 -

Thermo IcePack 6150000006 90 x 165 x 20 - 0,3 0,2407 1200 x 800 x1170 2592 54 5 -

1

2

3

4

5

mm mm mm

kg

* Wahlweise in Styropor (weiß) oder Neopor® (silbergrau) erhältlich. Holder Polypropylen, Kühlakku lebensmittelechter Kunststoff mit Wasser oder patentierter Gelfüllung.
* Available in polystyrene (white) or Neopor® (silver-grey). Holder made of polypropylene, tray made of deep-drawn PET, ice packs made of food-safe plastic, filled with water or a patented gel.

passend für
suitable for

1

2

3

4

5
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Spezial-Lösungen / Special-Solutions

2 31

Optimierte Lösung für den Kühlboxeinsatz B330 Thermo 277 - 1/1 N
J  abwaschbare Tiefziehschutzwanne mit Kondenswasservertiefungen für längere Einsatzfähigkeit und verbesserte Leistung
J Trenner haben vier mögliche Einstecknuten in der Schutzwanne für den Einsatz bis zu 8 Icepacks 400 cc

Spezieller Isolierbehälter inkl. Schutzwanne
J hält Temperaturen von 2° bis 8° C über 12 Stunden
J  4-Jahreszeiten Lösung für den Pharmagroßhandel aus 

robustem, geschäumtem PP
J kundenspezifische Anwendung mit Paraffin Akkus
J direkter Kontakt mit Arzneimitteln unkritisch
J  keine Gefahr zu warm oder zu kalt 

zu transportieren
J mehr Informationen auf Anfrage

inkl. Schutzwanne
Protective insert trough (included)

Complete solution for the insulating box insert B330 Thermo 277 - 1/1 N
J  Washable protective trough with cavaties for collecting condensation water increases the boxes service life 

and  improves the performance
J Spacers have 4 possible positions to place up to 8 ice packs 400 cc

=

Special insulating box with protective trough inside
J Maintains temperatures from 2° to 8 °C during 12 hours
J  All-year solution for the pharmaceutical wholesale trade, 

made of robust expanded PP
J Customer-specific equipment (paraffin insert packs)
J Direct contact with medicines in the tote is harmless
J  Isothermal effect – no risk of undesired temperature 

variations in transit
J More information upon request

Tiefziehschutzwanne
Thermoforming protection insert

Trenngitter / Spacer Kühlakku / Ice pack 400 cc

& NEOPOR ®, GESCHÄUMTES POLYPROPYLEN (EPP) / EXPANDED POLYPROPYLENE (EPP), NEOPOR ®

* Mindestmenge auf Anfrage.
* Minimum order quantity upon request.

1  6150000290
2  6150000291
3  6150000400

8x IcePack
150 x 184 x 189

4x IcePack
192 x 184 x 198

B330 Thermo 277 - 1/1 N

mm mm
passend für
suitable for

A300 Thermo 210 1/2 Plus 302 x 223 x 259 2,5 1 A300 Ship 210

A300 Thermo 210 1/1 Plus 302 x 446 x 259 5,8 3 A300 Ship 210

IcePack Paraffin 93 x 166 x 30 0,4 - A300 Thermo

1

2

3

mm
Anzahl Akkus

Amount of Icepacks
passend für
suitable for

B330 ThermoPlus
277 1/1 N
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A300 Ship

A300 Ship Transportbehälter in 300 mm Breite
J 4 verschiedene Höhen in bis zu 4 Standardfarben
J individuelle Farbe auf Anfrage
J  für automatisierte Förderanlagen mit manuellem Handling 

im Logistikzentrum
J für automatische und manuelle Zielsteuerung 
J ineinander stapelbar für bis zu 80 % mehr Lagerkapazität
J optimiert für automatische Belegzuführung und –entnahme 
J Sicherheit durch Verplombung und Umreifung
J optionale Entwässerungslochungen für Waschwasser
J Codier- und beschriftbar

Isolierbehälter
(siehe S. 26)

Wenderandbehälter ab 1.000 Stück
Tote with versatile border from 1.000 pieces

Refrigeration
Insulating box (see p. 26)

Schaumstoffeinlage
Auf Anfrage erhältlich

Foam insert
Available upon request

Erhältliches Zubehör 
(siehe S. 30 ff.)

Accessories
Available accessories 
(see p. 30 ff.)

Die abgebildeten Behälter stellen unser Standard-Lagerprogramm dar und sind auch mit individuellen Ausstattungen möglich.
The illustrated totes represent our standard stock program and are also available with individual equipment.

A300 Ship transport tote in 300 mm width
J 4 different heights in up to 4 standard colours 
J individual colour on request 
J  for automated conveyor systems with manual handling in the logistics center
J for automatic and manual destination control
J  stackable inside each other (nestable) for up to 80 % more storage capacity
J  optimised for automatic placement and removal of picking documents
J  increased safety and security thanks to sealing and strapping options
J optional perforations for washing-water runoff
J totes accept coding and individual inscription

2

1

3

= 110212

= 110213

= 110214

4

= 110262

= 110263

= 110264

A300 Ship 110 110111 490 x 300 x 110 442 x 264 436 x 258 x 100 13,3 0,795 1200 x 800 x 2260 246 5 7

A300 Ship 160 110161 490 x 300 x 160 432 x 254 426 x 249 x 150 19 0,905 1200 x 800 x 2260 240 5 10

A300 Ship 210 110211 490 x 300 x 210 423 x 245 417 x 237 x 205 25 1,075 1200 x 800 x 2260 234 5 22

A300 Ship 260 110261 490 x 300 x 260 413 x 236 407 x 230 x 250 29,5 1,26 1200 x 800 x 2260 228 5 8

1

3

4

2

mm mm mmmm

kg
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A300 Top

Oben
Behälter 

oben
A300 Ship 110
A300 Ship 160
A300 Ship 210
A300 Ship 260

Unten
Empfohlener Deckel
für unteren Behälter

Deckelvariante A
Deckelvariante B
Deckelvariante A

Deckelvariante A/B

Top
Upper
tote bin

A300 Ship 110
A300 Ship 160
A300 Ship 210
A300 Ship 260

Unten
Recommended lid for

the tote bin below
Deckelvariante A
Deckelvariante B
Deckelvariante A

Deckelvariante A/B

A300 Top Stülp- und Verschlussdeckel
J in bis zu 5 Standardfarben
J individuelle Farbe auf Anfrage
J Verschlussdeckel mit einer oder zwei Verschlussfedern
J ausgelegt für automatisiertes und manuelles Handling
J Aussparungen für Umreifungsbänder 
J Stapelung gemischter Behältergrößen möglich
J Codier- und beschriftbar
J verplompbar
J optional Briefkastenschlitz oder Beleghalterclips

A300 Top Fold-over lid and closure lid 
J available up to 5 standard colours
J individual colour on request
J closure lid including one or two spring locks
J optimised for automated and manual handling
J  equipped with recesses for accommodation of strap-

ping bands / lashing straps
J stacking of different tote bin sizes
J lids accept coding and individual inscription
J sealable
J optional letterbox slot or document holder clips

Standfeste Stapel 
auch bei gemischten 
Behältergrößen

A300 Top L mit Einhänge-
nase auf der Unterseite.

Stable stacking even of 
mixed tote bin sizes

A300 Top L with hanging 
nose on the underside.

Strengthens the brand, 
reduces loss

Stärkt die Marke und 
verringert den Schwund

Deckelvarianten A300 Top
Beim Aufeinanderstapeln von Behältern geben Spezialdeckel durch besondere Profile 
dem jeweils oben stehenden Behälter mehr Halt und vermeiden das Umherrutschen 
des oberen Behälters auf dem Deckel des unten stehenden Behälters. Universelle 
Deckelvariante bei gemischtem Einsatz von mehreren Behältergrößen.

Lid types A300 Top
When tote bins are stacked, special lids equipped with relief profiles provide support 
to the respective upper tote bin and thus prevent it from slipping about on the lid of 
the tote bin below. A universal lid type for use with mixed tote bins sizes.

Deckelvariante A
mit zusätzlicher 
Stapelkontur

Lid type A
with stacking contour 
profile

Deckelvariante B
mit Stapelecken
Lid type B
with stacking corners

A300 Top DL

A300 Top L 113001 501 x 311 x 42 0,52 1250 x 1160 x 2270 588 5 10

A300 Top C 112001 501 x 311 x 42 0,52 1250 x 1160 x 2270 588 5 10

1

2

mm mm

kg

*transparent

= 113002

= 113003

= 113004

1

2

Die abgebildeten Behälter stellen unser Standard-Lagerprogramm dar und sind auch mit individuellen Ausstattungen möglich.
The illustrated totes represent our standard stock program and are also available with individual equipment.

= 112002

= 112003

= 112004

= 112006*

1
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 & STYROPOR, NEOPOR ®

A300 Thermo

Isolierbehälter als Einsatz für A300 Ship und  
teilweise D298 Ship
J  wahlweise aus Neopor® oder lebens- 

mittelechtem Styropor
J CoPo P und EPP auf Anfrage
J komplett mit Deckel
J Auffangrillen für Kondenswasser
J mit Einhängenuten für Holder
J Siebdruck und Reliefprägung möglich

Insulating box – insert for A300 Ship and for 
some totes of the D298 Ship range
J Made of Neopor® or food-safe polystyrene
J CoPo P and EPP available upon request
J Complete with lid
J Drip grooves for collecting condensation water
J With suspension grooves for ice pack holder 
J Silk-screen printing and relief embossing are available

2

3
1 5

6

A300 Thermo 210 (1/3) - 149 x 271 x 199 - 1,9 - auf Anfrage / upon Request A300 Ship 210

A300 Thermo 210 (1/2) - 223 x 271 x 199 - 4 - - A300 Ship 210

A300 Thermo 210 1/1 N 6150000027 446 x 271 x 199 358 x 180 x 128 9,1 0,345 1200 x 1200 x 2140 96 5 1 A300 Ship 210

A300 Thermo 260 (1/3) - 149 x 271 x 249 - 2,1 - auf Anfrage / upon Request
A300 Ship 260 & 

D298 Ship 260

A300 Thermo 260 (1/2) - 223 x 271 x 249 - 4,6 - auf Anfrage / upon Request
A300 Ship 260 & 

D298 Ship 260

A300 Thermo 260 1/1 N 6150000076 446 x 271 x 249 345 x 170 x 178 12,1 0,387 1250  x 1160 x 2100 80 5 1
A300 Ship 260 & 

D298 Ship 260

1

2

3

4

5

6

mm mm mm

kg

passend für
suitable for

N = Neopor
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A300 Thermo
60

10

= 6150000008

= 2181289000, 2218289000, 6150000405

= 4150000006

& NEOPOR ® , STYROPOR, POM

Holder
Halter für Kühlakkus IcePack
J  senkrechte Akkuplatzierung  

zwischen dem Kühlgut
J  verhindert schädlichen Berührungs- 

kontakt mit der Ware
J  schafft gleichzeitig als Warenteiler  

Übersicht innerhalb der Box

Holder
Holder for ice packs
J  Accommodates the ice packs vertically and 

is placed between the items  
requiring chilling

J  Prevents harmful contact with  
the items inside

J  Acts as a divider and thus ensures perfect 
order and overview in the box

Tray
Einlegeschale für Kühlakkus IcePack
J  Platz sparende Anbringung, flach liegend, 

am oberen Rand der  
Thermobox

J  verhindert schädlichen Berührungskon-
takt mit der Ware

Tray
Insert tray for ice packs
J  Space-saving accommodation, the ice packs 

are laid flatwise in the upper border area of 
the ThermoBox

J  Prevents harmful contact with the items 
inside

Holder sitzen perfekt in vorge sehener 
Aufnahme in der Box

The holders sit perfectly in place in the 
dedicated space provided in the box.

Aufnahme für Kühlakkus in Kühlboxen A300 Thermo
Support for accommodation of ice packs in A300 Thermo insulating boxes

A300 Tray H1 auf Anfrage 
upon request 205 x 93 x 20 - - - - - - - PET A300 Thermo

A300 Tray H2 6150000008 220 x 180 x 28 - - 0,035 1200 x 800 x 2150 3648 21 304 PET A300 Thermo  
210 & 260

A300 Holder 210 2181289000 220 x 27 x 136 - - 0,0883 1200 x 800 x 1810 1920 5 120 PP A300 Thermo  
210

A300 Holder 260 2218289000 218 x 28 x 185 165 x 20 x 175 - 0,093 1200 x 800 x 1810 1120 5 70 PP A300 Thermo 
260

IcePack Gel 6150000405 75 x 165 x 20 - 0,2 - - 3276 5 39 -

IcePack Water 4150000006 90 x 165 x 20 - 0,2 - - 2592 5 54 -

1

2

3

4

5

6

mm mm mm

kg

passend für
suitable for

4

3

6

5

2

1
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D298 Ship & Top 

D298 Ship Transportbehälter in 298 mm 
Breite in zweckmäßiger Basisausstattung
J  2 verschiedene Höhen, Verfügbarkeit 

auf Anfrage
J  für automatisierte Förderanlagen mit 

manuellem Handling im Logistikzentrum
J  für automatische und manuelle 

Zielsteuerung 
J  ineinander stapelbar für bis zu 80 % 

mehr Lagerkapazität
J  optimiert für automatische Beleg-

zuführung und –entnahme 
J  Sicherheit durch Verplombung 

und Umreifung
J Codier- und beschriftbar

D298 Ship transport tote with a width of 
298 mm in appropriate basic equipment
J  available in 2 different heights, 

availability on request
J  for automated conveyor systems with ma-

nual handling in the logistics center
J  for automatic and manual destination 

control
J  stackable inside each other (nestable) for up 

to 80 % more storage capacity
J  optimised for automatic placement and 

removal of picking documents
J  increased safety and security thanks to 

sealing and strapping options
J  totes accept coding and individual inscription

D298 Top Stülpdeckel
J  ausgelegt für automatisiertes und manuel-

les Handling
J Aussparungen für Umreifungsbänder 
J  Stapelung gemischter Behältergrößen 

möglich
J Codier- und beschriftbar

D298 Top fold-over lid 
J  optimised for automated and manual 

handling
J  equipped with recesses for accommodation 

of strapping bands / lashing straps
J stacking of different tote bin sizes
J  lids accept coding and individual inscription

Stapelbar
Standfeste Stapel 
auch bei gemischten 
Behältergrößen
Stackable
Stable stacking even of 
mixed tote sizes

Zubehör
Erhältliches Zubehör 
(siehe S. 30 ff.)

Accessories
Available accessories
(see p. 30 ff.) 

Rundgriff
Alternativ mit 
Rundgriff erhältlich
Round handle
Also available with round 
handle

Kühlung
Kompatibel mit Kühlpro-
gramm  A300 Thermo 
(siehe S. 26)

Refrigeration
Compatible with articles 
from the A300 Thermo 
range 
(see p. 26)

Etikettenfeld
Alternative Position des 
Barcodefeldes
Label field
Alternative location of 
the barcode field

Schaumstoffeinlage
Auf Anfrage erhältlich

Foam insert
Available upon request

2 31

Etikettenfeld
Alternative Position des 
Barcodefeldes
Label field
Alternative location of 
the barcode field

Schaumstoffeinlage
Auf Anfrage erhältlich

Foam insert
Available upon request

D298 Ship 160 298 x 490 x 160 252 x 433 248 x 428 x 150 19,0 11

D298 Ship 260 298 x 490 x 260 233 x 413 229 x 409 x 250 29,5 11

D298 Top C 310 x 500 x 40 - 8

1

2

3

mm mmmm
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A200 & A300 Store

Die abgebildeten Behälter stellen unser Standard-Lagerprogramm dar und sind auch mit individuellen Ausstattungen möglich.
The illustrated totes represent our standard stock program and are also available with individual equipment.

2

= 111212

A200 & A300 Store Lagerbehälter in 200 & 300 mm Breite
J in 2 Standardfarben verfügbar
J individuelle Farbe auf Anfrage
J  integrierter Laufrahmen für stufenlos verstellbare Schiebescheibe
J  für automatisierte Förderanlagen mit manuellem Handling im Logistikzentrum
J für automatische und manuelle Zielsteuerung 
J ineinander stapelbar für bis zu 80 % mehr Lagerkapazität
J Entwässerungslochungen für Waschwasser
J optional Wasserablauflöcher für Feuerlöschanlagen
J Codier- und beschriftbar

A200 & A300 Store storage tote with a width of 200 and 300 mm
J available in 2 standard colours
J individual colour on request
J integrated running frame for infinitely adjustable sliding disc
J for automated conveyor systems with manual handling in the logistics center
J for automatic and manual destination control
J stackable inside each other (nestable) for up to 80 % more storage capacity
J perforations for washing-water runoff
J optional water drainage holes for fire extinguishing systems
J totes accept coding and individual inscription

Schiebescheibe
Stufenlos verstell- 
und arretierbar

Sliding plate
Continuously adjusta-
ble and lockable

ProfiPlus
Weitere Lagerbehälter 
(siehe S. 36 ff.)

ProfiPlus
Further storage bins 
(see p. 36 ff.)

1

= 121162

& Metall / Metal

A200 Store 160S 121161 490 x 200 x 160 418 x 151 412 x 145 x 157 11 0,74 1200 x 800 x 2260 480 5 4

A300 Store 210S 111211 490 x 300 x 210 404 x 245 398 x 239 x 207 25 1,06 1250 x 1160 x 2260 312 5 4

1

2

mm mm mmmm

kg
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60

10

& PC, POM / PC, POM 

Sign Clip

Codierstecker, Touren-, Personal- und 
Reflexklammern zur individuellen 
Kennzeichnung und Steuerung der Behälter
J einfaches Aufstecken am Behälterrand
J große Farbauswahl
J verschiedene Größen und Ausführungen

Sign Clip Code (1, 2)
Für die Steuerung und Verfolgung von Kommissionierung, 
Retouren,  Wareneingang und Leistungserfassung.
J mit von Hand zu lösender Sicherungsnoppe
J verschiedene Codierpositionen (Code oben/unten)

Sign Clip Person (3, 5)
Personalklammern zur Behälter-Unterscheidung  
nach Mitarbeitern
J vermeidet Verwechselungen
J schnelles Wiederauffinden der bearbeiteten Behälter
J Beschriftung per Marker oder mittels Etikett
J Beschriftungs- und Schutzetiketten lieferbar

Coding pins, tour ID clips, personal ID clips and signal 
clips with reflective foil for individual marking and 
control of the totes in the system
J Easy clip-on to the edge of the tote
J Huge variety of colours
J Available in different sizes and designs

Sign Clip Code (1, 2)
Conceived for tote control and tracking processes asso-
ciated with order picking, returns management, incoming 
goods and performance measurement.
J With click-in nub for easy insertion and release by hand
J Different coding positions upper or lower labelfield
 
Sign Clip Person (3, 5 )
Personal ID clips for individual marking of tote in 
picking process by picking staff
J Prevents confusion and mistakes
J Fast location of totes in picking processes
J Inscription with marker pencil or attachment of labels
J Write-on labels and protective labels are available
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A200 A300 B330 C330 D298 FNachstehende Tabelle zeigt die regulären 
Kombinationsmöglichkeiten. Bei Interesse 
an weiteren Varianten freuen wir uns auf 
Ihre Anfrage. Je nach Ausstattungsdetail sind 
Abweichungen möglich.

The table below illustrates the currently 
available combination options. If you are inte-
rested in any further variants, please contact 
us with your enquiry – we will be pleased to 
find “your match”! Depending on the selected 
equipment configuration, some options may 
vary. 
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Sign Clip
60

10

& PC, POM / PC, POM 

* Weitere Ausführungsvarianten auf Anfrage, ab 1.000 Stück auch in Sonderfarben möglich.     

* Further features and design options are available upon request; special colours (spot colours) can be implemented for order quantities starting from 1.000 pcs.

Sign Clip Tour (8, 9, 10)
Touren- oder Prioritätenklammer für verbesserte Übersicht und 
beschleunigten Durchlauf, z. T. mit Ziffernetiketten ausgestattet.

Sign Clip Reflex (**)
Zum Ausschleusen unvollständiger oder fehlerhafter  
Aufträge per Lichtschranke (siehe S. 35). 

Sign Clip Tour (8, 9, 10)
Tour ID Clips or priority clips for improved overview and faster 
throughput, equipped with numeric labels.

Sign Clip Reflex (**)
These clips are designed for diverting incomplete or incorrectly 
picked orders by means of a light barrier (see p. 35). Sign Clip Person auch als Set verfügbar

Sign Clip Person also available as set

Sign Clip Code S PC - 1786471004 1786472002 1786473008 1786474002 1786475002 1786477001 1786478001 1786479000 1786476002 1786479001 7300

Sign Clip Code L POM - 1711511006 1711512001 1711513008 1711514003 1711515003 1711517001 1711518003 1711519000 1711516005 1711519001 2700

Sign Clip Person S POM - 2541511009 2541512006 2541513006 2541514012 2541515001 2541517002 2541518003 2541519003 2541516007 2541519002 1000

Sign Clip Person S Set POM 2541000001 2x 2x 2x 2x 2x 2x 2x 2x 2x 2x 1

Sign Clip Person L POM - 2576511008 2576512008 2576513002 2576514012 2576515001 2576517002 2576518002 2576519001 2576516002 2576519000 700

Sign Clip Person L Set POM 2576000002 2x 2x 2x 2x 2x 2x 2x 2x 2x 2x 1

Sign Clip Tour S POM - 2540511011 2540512010 2540513005 2540514013 2540515002 2540517002 2540518003 2540519005 2540516008 2540519002 900

Sign Clip Tour L POM - 2575511011 2575512012 2575513003 2575514012 2575515005 2575517002 2575518002 2575519006 2540516010 2575519002 600

Sign Clip Tour ½ L POM - 2575511012 2575512013 2575513005 2575514013 2575515006 2575517003 2575518003 2575519007 2540516012 2575519008 1000

1

1

3

4

3

5

5 6

6

8

8

9

9

**

** **

10

10

2

2

RAL 
1021

RAL 
2008

RAL 
3020

RAL 
4004

RAL 
5012

RAL 
7037

RAL 
8011

RAL 
9004

Pantone 
362 C

RAL 
9003

+

4
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Safe Lock & Safe Seal

Auf Anfrage ab 1.000 Stück auch in Sonderfarben möglich.
Special colours (spot colours) can be implemented for order quantities starting from 1.000 pcs.

1

Verschlussschieber für Verschlussdeckel, federnd
J Eigenentwicklung
J wartungsfrei, aus einem Stück
J  für die gegenüberliegende Seite ist kein weiterer Schieber erforderlich, 

da der Deckel dort mit einer innenliegenden Einhängenase im Behäl-
terrand eingehängt wird

Closure lid with spring lock
J In-house development
J Maintenance-free, one-piece moulded design
J  No additional lock is required for the opposite side of the tote 

because the lids are equipped with an inside suspension hook enga-
ging with the tote’s border 

Verschlussplomben für Stülp-, Klapp- und 
Verschlussdeckel
J zum Eindrücken
J mit Abrissring/-platte
J mit 2 Widerhaken
J für Plombenloch 4 x 6 mm und 10 x 10 mm
J auf Anfrage individuell beschriftbar

Seals for fold-over lids, hinged and closure lids 
J For pressing in place
J With a tear-off ring/rectangular plate
J With 2 barbs
J For seal holes dimensioned 4 x 6 mm or 10 x 10 mm
J Customised inscription upon request

Verschlussplombe (Ringplombe) 
für Verschlussdeckel A300
Auch ohne Verschlussschieber 
einsetzbar bei Stülpdeckel B330 
und Klappdeckel C330

Security seal (ring pull seal)  
for closure lid A300
Usable also without spring lock for  
fold-over lid B330 and hinged lid C330

B330 
mit Ringplombe
B330  
with ring pull seal

C330 HL
mit Ringplombe
C330 HL
with ring pull seal

Individuelle Beschriftung 
Auf Anfrage erhältlich

Customised inscription 
upon request

Verschlussplombe (Vierkantplombe) 
für Stülpdeckel

Security seal (lateral pull-off seal) 
for fold-over lid

Safe Lock Safe Seal

1
2

43

Safe Lock Verschlussschieber 
spring lock

POM 2141509000 - - - - 5 1200 A300 Top L, C330 Top L

Safe Seal 4 x 6 Ringplombe 
ring pull seal

PE 1623259001 1623253000 1623251000 1623255000 1623256000 5 9000 A300 Top L, B330 Top C, C330 Top L

Safe Seal 10 x 10 Vierkantplombe
lateral pull-off seal

PP 2334009000 - - - - 5 7500 A300 Top C, C330 Top C

F400 Safe Seal 10 x 6 Vierkantplombe
lateral pull-off seal

PP 3917279000 - - - - 5 8000 F400 Top C & HL

1

3

4

2

RAL 
9004

RAL 
3000

RAL 
1018

RAL 
5019

RAL 
6032
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Sign Address
& Metall, PVC / Metal, PVC

* Kit besteht aus der Adresstasche, 5 Nietoberteilen, 5 Nietunterteilen und einem Verstärkungsstreifen.
* Kit consists of: address pocket, 5 rivet front parts, 5 rivet rear parts and 1 reinforcement strip.                                                           

Adresstaschen mit Führung 
für Transportbehälter
Auch für automatische Behälter -
adressierung (ABA). 
In zahlreichen Materialien, 
Größen und Formen – 
wir beraten Sie gerne 
und lassen Ihnen weitere 
Detail informationen zukommen. 

Address pockets with folded 
top border for shipping totes
Also suitable for automatic placement of 
address labels. Available in many materi-
als, sizes and shapes − we will be happy 
to advise you and provide detailed 
information.

… extra starke Haftkraft durch 
zwei Streifen Schaumkleber auf 
der Rückseite (Sign Adress Kit 
200/90)

Adresstaschen in verschiedenen 
Ausführungen und Größen lieferbar:
Address pockets come in many 
shapes and sizes:

Sonderausführungsbeispiele
Examples of special versions

Belegentnahmerippen 
verhindern das Haften der Papiere
bei der automatisierten Entnahme.

Document removal ribs 
prevent adhesion of the paper in 
automated document handling processes

Klebeadresstasche 
Selbstklebende Adress taschen 
zur einfachen Anbringung am 
Behälter, …

Adhesive address pocket 
Self-adhesive address 
pockets for easy assembly 
to totes, ...

Standard

... extra strong adhesion thanks 
to two rear-side strips of foaming 
adhesive (Sign Adress Kit 
200/90)

Sign Address Kit 206/45*

Adresstasche gelocht 

Address pocket holded

6150000093 206 x 45 x 2,5 5

Sign Address Kit 206/55* 6150000094 206 x 55 x 2,5 5

Sign Address Kit 206/60* 6150000095 206 x 60 x 2,5 5

Sign Address Kit 206/65* 6150000096 206 x 65 x 2,5 5

Sign Address Kit 206/80* 6150000097 206 x 80 x 2,5 5

Sign Address 200 x 75/90 Adresstasche geklebt

Adhesive address pocket

6070000287 200 x 90 x 3,4 21

Sign Address 6070000297 210 x 0,7 x 75 21

1

3

4

5

6

7

2

mm

6

6

7

7

+

+

1 5-

1 5-
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Sign Label

Etiketten & Transponder
Entsprechend Ihren Anlagen stehen Barcode- und 
Nummern etiketten, Reflexfixpunkte oder RFID- 
Transponder zur Verfügung. Selbstverständlich sind  
auch hier Sonderlösungen möglich.

Labels & transponders
Depending on your needs and system requirements, a wide 
variety of barcode labels, eye-readable number labels, re-
flective fix point labels and RFID transponders are available. 
Customised solutions can, of course, also be implemented.

Sign Label Code
Barcodeetiketten aus weißem PE sind mit Oberflächen-
schutz ausgestattet und selbstklebend. Eine abriebfeste Be-
druckung ist möglich. Verschiedene Materialstärken stehen 
zur Auswahl. Die Anbringung  
in den vertieften Bereichen am Behälter gewährt  
einen optimalen Schutz. Material: PE, kratzfest,  
wasserfest, umweltresistent.

Sign Label Code
Barcode labels made of white PE are surface-protected and 
self-adhesive. They come in a variety of thicknesses and 
abrasion-resistant print. Label attachment to the dedicated 
recessed areas on the tote ensures optimum protection. 
Material: PE; resistant to scratches, water and environmental 
influences.

Trägeretiketten
Selbstklebende Trägeretiketten, die das Aufbringen und Entfernen von Aufklebern (Barcode- oder 
Adressetiketten) von Behälteroberflächen vereinfachen (Pos. 4 o. Abb.)

Carrier labels (Sandwich labels)
Self-adhesive carrier labels facilitate the attachment and removal of labels (barcode and address 
labels) to the tote surface (pos. 4 n/a)

Set 3

55

& PE-Folie / PE-Foil

10
00

00

Variantenbeispiele:
Design examples:

Sign Label Code 2+0 TT 2L
Barcodeetikett 

 Barcode label
TT 35x55mm 6150000071 - 2x 35 x 55 5 500

Sign Label Code 2+2(+2) TT 2L
Barcodeetikett  

 Barcode label
TT 35x55mm / 110x19mm 6070000107 -

2x 35 x 55 / 2x 

110 x 20
5 500

Sign Label Code 2+4(+4) TT 2L
Barcodeetikett  

 Barcode label
TT 35x55mm / 110x20mm 6150000055 -

2x 35 x 55 / 

4x 110 x 20
5 500

Sign Label Carrier 148/105
Trägeretikett selbstklebend  

Carrier label self-adhesive
- - 6070000286 148 x 105 21 2500

Sign Label Carrier 210/148
Trägeretikett selbstklebend  

Carrier label self-adhesive
- - 6070000285 210 x 148 21 2500

1

3

4

5

2

mm
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Sign Label

Sign Label Reflex
Reflexfixpunkte für parallele Lesung mit Standardlicht-
schranken und Rasterlese köpfen. Die Reflexfixpunkte für 
polarisiertes Licht sind mit Oberflächenschutz ausgestattet 
und selbstklebend.

Sign Label Reflex
Reflective fix point labels for parallel reading by standard 
light barriers and raster reading devices.
Reflective fix point labels for polarized light are surfa-
ce-protected and self-adhesive.

Sign Label RFID 
Komplett vormontierter Transponder zur 
Anbringung im Behälterboden, innenseitig 
geschützt.

Sign Label RFID 
Completely mounted transponder designed for 
inside-protected accommodation in the tote 
base.

Spule bestens geschützt.
Weitere Möglichkeiten können je nach 
Einsatznotwendigkeit realisiert werden.

Transponder coil  - perfectly protected
Further options can be implemented as 
required.

& PE-Folie, Gummi / PE-Foil, Gummy

1

1 2 3

4

Sign Label Reflex 6 x 20 P 6070000104 6 x 0,5 x 20 5 1000

Sign Label Reflex 6 x 25 P 6070000105 6 x 0,5 x 25 5 1000

Sign Label Reflex 7.5 x 20 P 6070000106 7,5 x 0,5 x 20 5 1000

Sign Label Reflex 24.5x28.5 P 6150000052 24,5 x 0,5 x 28,5 5 1000

1

3

4

2

mm

Sign Label RFID 6150000037 60 x 60 x 4 45 auf Anfrage / upon request1

mm
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Profi Plus Box

EAN = 4005187 + Art. Nr. ohne führende „4“ + Prüfziffer (X) /  EAN = 4005187 + Art. No. without leading “4” + check digit (X)

1

5
6

8

2
3

4

Umfangreiches Zubehör, 
individuelle Ausstattung
Wide range of 
accessories for 
customised organisation

Geeignet für Rollbänder 
durch glatten Unter-
boden
Suitable for conveyor 
belts due to smooth 
bottom

Neu: Box 4H - höhere 
Variante der Box 4
New: Box 4H - higher 
version of Box 4

Stapelkompatibel zu 
ProfiPlus Compact (siehe 
S. 40) und weiteren 
üblichen Boxen
Stackable with ProfiPlus 
Compact Box (see p. 40) 
and other boxes

Zertifizierte Kunststoff-Stapelsichtboxen
Hohlkammerprofile am Eingriff sorgen für Formstabilität 
der temperaturbeständigen Box (-10/+60°C). Durch einen 
umlaufenden Stapelrand und durchgehende Führungsschienen 
ist eine sichere Stapelung gewährleitet. Sinnvolle Zubehörtei-
le ermöglichen den variablen und vielfältigen Einsatz dieses 
Systems.

Certified plastic stackable storage bins
Hollow chamber-profiled grip for optimum  dimensional 
stability (in a temp. range from -10 °C to +60 °C). Safe and 
secure piling thanks to the circumferential stacking rim and 
the continuous guide rail. Useful accessory items facilitate the 
variable and diverse use of this system.

ProfiPlus Box 1 456200(2) 456201(9) 456202(6) 456203(3) 456221(7) 456260(6) 100 x 100 x 60 82 x 74 x 45 2/6 30 5

ProfiPlus Box 2 456204(0) 456205(7) 456206(4) 456207(1) 456222(4) 456261(6) 100 x 160 x 75 82 x 130 x 60 3/9 24 5

ProfiPlus Box 2L 456230(9) 456231(6) 456232(3) 456233(0) 456234(7) 456235(4) 100 x 215 x 75 82 x 185 x 60 3/9 20 5

ProfiPlus Box 2B 456240(8) 456241(5) 456242(2) 456243(9) 456244(6) 135 x 160 x 82 120 x 125 x 65 3/9 20 5

ProfiPlus Box 3 456208(8) 456209(5) 456210(1) 456211(8) 456223(1) 456262(0) 150 x 235 x 125 120 x 190 x 105 10/40 24 5

ProfiPlus Box 4 456212(5) 456213(2) 456214(9) 456215(6) 456224(8) 205 x 355 x 150 175 x 265 x 125 25/100 12 5

ProfiPlus Box 4H 456280(4) 456281(1) 456282(8) 456283(5) 456284(2) 205 x 355 x 200 175 x 265 x 165 30/90 8 5

ProfiPlus Box 5 456216(3) 456217(0) 456218(7) 456219(4) 456225(5) - 310 x 500 x 200 275 x 390 x 165 35/140 6 5

mm mm

kg

-

-

-

7

3

5

2

1

4

6

7

8
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Profi Plus Box

20x

EAN = 4005187 + Art. Nr. ohne führende „4“ + Prüfziffer (X) /  EAN = 4005187 + Art. No. without leading “4” + check digit (X)
1) Angaben in Klammern = Packungsinhalt (Stück) / 1) information in brackets = quantity per pack (pieces)

& Papier, PE-Schutzfolie / Paper, PE-protective film

Teilung 2, 2L und 3 quer, 
2B, 4 und 5 längs
Dividers 2, 2L and 3 
crosswise up, 2B, 4 and 
5 lengthwise

Trennstegbefestigung 
ermöglicht ein leichtes 
Einstecken des Trenn-
stegs
Divider bracket for easy 
divider positioning

Lieferbar für Stapel-
sichtboxen Gr. 4 & 5
Carrying bars for storage 
bin sizes 4 & 5

Einstecketikett plus 
Schutzfolie
Slip-in label with protec-
tive film

Maßgeschneidertes Zubehör
Je nach Einsatzzweck und Größe lassen sich die Stapelsichtboxen 
ProfiPlus Box individuell mit nützlichem Zubehör ausstatten.

Made-to-measure accessories 
Depending on the type of use and size, the storage bins ProfiPlus 
Box can be customised with useful accessories.

A

B

B

B

B

B

B

C D

C

BD

C

A

A
A

A

A

A

Einstecketiketten / Labels

ProfiPlus Box 1 455705(3) 1(20) 5

ProfiPlus Box 2 455705(3) 1(20) 5

ProfiPlus Box 2L 455705(3) 1(20) 5

ProfiPlus Box 2B 455705(3) 5(20) 5

ProfiPlus Box 3 455706(0) 1(20) 5

ProfiPlus Box 4 + 4H 455707(7) 1(20) 5

ProfiPlus Box 5 455708(4) 1(20) 5

Tragestange / Carrying bar Wandsysteme / wall mounting

ProfiPlus Box 4 + 4H 456180(7) 1(1) 5

ProfiPlus Box 5 456181(4) 1(1) 5

 

ProfiPlus Endless 27 457080(9) 6 5

ProfiPlus Endless 54 457090(8) 6 5

ProfiPlus Endless 59 457082(3) 10 5

1)

Trennsteg / Divider

ProfiPlus Box 1

ProfiPlus Box 2 455540(0)) 1(4) 5

ProfiPlus Box 2L 455544(8) 1(4) 5

ProfiPlus Box 2B 455541(7) 1(1) 5

ProfiPlus Box 3 455542(4) 1(1) 5

ProfiPlus Box 4 455543(1) 1(1) 5

ProfiPlus Box 5 456475(4) 1(1) 5

1)

1) 1)

- - -

Aufhängeleiste an der 
Rückseite (bis Größe 3) 
Suspension bar on the 
rear of the bin 
(up to size 3) 

Vielseitig Passend für 
Wandsysteme
Suitable for wall-moun-
ted systems 

1

2

3

2

1

3

BA

C D
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Profi Plus Compact

1

4

5

6

2

3

Kompatibel zu gängigen 
KFZ-Einrichtungen
Compatible with all 
common vehicle interiors

Nach dem Einrasten der 
Stapelklappen sind die 
Boxen stapelbar
After the stacking lugs 
are locked into place, 
the bins can be stacked

Stapelkompatibel zur 
ProfiPlus Box und weite-
ren üblichen Boxen
Stackable with ProfiPlus 
Box and other bins of 
this sizes

Passend für Wandsy-
steme
Suitable for wall 
mounting systems

Platzsparend im 
Regal, Lager und beim 
Transport 
Nestability helps to save 
space on the shelf, in the 
warehouse and in transit

Nestbare Kunststoff Stapelsichtbox
Die Stapelsichtbox ist durch die innovative Stapelklappe ineinander 
nestbar und spart dadurch Kosten beim Transport und im Lager. 
Die Boxen sind in vier Standardfarben und sechs Größen verfügbar. 
Zusätzliche Features erhöhen den Nutzwert in der Werkstatt und im 
Haushalt.

Open-fronted stackable plastic storage bins 
The stackable storage bins of the ProfiPlus Compact range are equip-
ped with hinged stacking lugs – an innovative feature allowing them to 
be nested inside each other, thus saving valuable space during trans-
port and storage. The bins come in four different standard colours 
and six sizes. A smart array of addon accessories boost the practical 
value of the bins both in work environments and at home.

5

EAN = 4005187 + Art. Nr. ohne führende „4“ + Prüfziffer (X) /  EAN = 4005187 + Art. No. without leading “4” + check digit (X)
*) ab einer Bestellmenge von 1.000 Stück, Lieferzeit 45 Tage / *) For order quantities of 1,000 pcs or more, delivery time 45 days

ProfiPlus Compact 1 456400(6) 456401(3) 456402(0) 456403(7) 456404(4) 456405(1) 100 x 100 x 60 80 x 70 x 45 1/3 18 5

ProfiPlus Compact 2 456410(5) 456411(2) 456412(9) 456413(6) 456414(3) 456415(0) 100 x 160 x 75 70 x 135 x 60 2/6 24 5

ProfiPlus Compact 2L 456420(4) 456421(1) 456422(8) 456423(5) 456424(2) 456425(9) 100 x 215 x 75 70 x 190 x 60 2/6 20 5

ProfiPlus Compact 3 456430(3) 456431(0) 456432(7) 456433(4) 456434(1) 456435(8) 155 x 235 x 125 110 x 190 x 105 5/20 20 5

ProfiPlus Compact 4 456440(2) 456441(9) 456442(6) 456443(3) 456444(0) 456445(7) 210 x 350 x 150 170 x 280 x 130 15/60 10 5

ProfiPlus Compact 5 456450(1) 456451(8) 456452(5) 456453(2) 456454(9) 456455(6) 315 x 500 x 200 270 x 410 x 180 20/80 5 5

mm mm

1

3

5

2

4

6

* * kg

1 4-
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Profi Plus Compact
& Papier, PE-Schutzfolie / Paper, PE-protective film

B

B

B

B
C C

C

CA A A

A
A

A

Platzsparend durch patentiertes Stapelklappen-System!
Die Box spart Platz im Lager und beim Transport. Erst durch das 
Herausklappen der Stapelklappen sind die Boxen aufeinander stapelbar. 
Sie lassen sich leicht wieder einklappen - durch diese Mechanik ist die 
ProfiPlus Compact wieder nestbar und spart bei Nichtbenutzung bis zu 
40% Lagervolumen.

Space-saving thanks to patented stacking lug system!
The box makes a great space saver in the warehouse and during 
transport. The bins are ready for stacking when the stacking lugs are 
pushed towards the inside of the bin. They can be just as easily pushed 
back to their original position –this smart mechanism makes the 
ProfiPlus Compact nestable again and ensures storage space savings of 
up to 40% when the boxes are not in use.

Um die Boxen wieder 
ineinander zu stapeln, 
einfach Stapelklappen 
zurückdrücken
In order to make the 
bins nestable again, 
press the stacking lug 
back into the side wall

Fertig Stapelklappe 
arretiert, Boxen sind 
aufeinander stapelbar
When all stacking lugs 
are locked in place, the 
bins can be stacked 
upon each other

Zum Aufeinandersta-
peln: Stapelklappe aus 
der Boxenwand lösen
For bin stacking, unlock 
the stacking lugs from 
the wall of the bin

Stapelklappe im 
Ruhezustand – Boxen 
ineinander nestbar
Stacking lugs are in 
flipped-in position 
(flush) – the bins are 
nestable

Stapelklappe zur 
Boxenmitte drücken, 
bis diese einrastet
Push the stacking lugs 
towards the inside of 
the bin until they lock 
in place

Zubehör für ProfiPlus Compact
Trennstege, Steck- oder Klappscheiben und Etiketten für 
Stapelsichtboxen ProfiPlus Compact. Sinnvolle Ausstattungs-Extras, 
die zusätzlich Ordnung schaffen.

Accessories for ProfiPlus Compact
Dividers, drop-in front windows, hinged front flaps and labels for 
stackable storage bins ProfiPlus Compact. Useful extra equipment 
for even better organisation.

ProfiPlus Compact 2 456482(2) 1(4) 5

ProfiPlus Compact 2L 456482(2) 1(4) 5

ProfiPlus Compact 3 456483(9) 1(4) 5

ProfiPlus Compact 4 456484(6) 1(1) 5

ProfiPlus Compact 2 456462(4) 1(6) 5

ProfiPlus Compact 2L 456462(4) 1(4) 5

ProfiPlus Compact 3 456463(1) 1(4) 5

ProfiPlus Compact 4 456464(8) 1(1) 5

EAN = 4005187 + Art. Nr. ohne führende „4“ + Prüfziffer (X) /  EAN = 4005187 + Art. No. without leading “4” + check digit (X)
1) Angaben in Klammern = Packungsinhalt (Stück) / 1) information in brackets = quantity per pack (pieces)

1)

1)

B

A

C

D

Steck-/Klappscheibe / Shield

Wandsysteme (siehe Seite 37) / wall mounting (see page 37)

Trennsteg / Divider

Einstecketiketten / Labels

ProfiPlus Compact 1 456496(9) 1(10) 5

ProfiPlus Compact 2 456496(9) 1(10) 5

ProfiPlus Compact 2L 456496(9) 1(10) 5

ProfiPlus Compact 3 456497(6) 1(20) 5

ProfiPlus Compact 4 456498(3) 1(20) 5

ProfiPlus Compact 5 456499(0) 1(20) 5

http://www.allit.de/
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Individuelle Behälter & Dienstleistungen
Der Katalog zeigt die Standardausführungen der jeweiligen Artikel. Alle Behälter, 
Deckel & Zubehöre können individualisiert werden mit z.B.: Reliefprägungen, 
Adresstaschenbohrungen, etc.

Als Service übernehmen wir die Nummernkreisverwaltung von vergebenen 
Barcode- und Transpondernummern. Die funktionelle Anlagensicherheit und die 
einheitliche Repräsentation im Markt gewährleisten wir durch Form- und Maß-
treue sowie Farb- und Ausführungsgleichheit. Nähere Informationen zu genannten 
Themen erhalten Sie auf Anfrage. 

Individual totes & services
The catalog shows the standard versions of the respective articles. All totes, lids & 
accessories can be customized with eg: relief embossings, address pocket holes, etc.

As a service for you, we take care of your number range management of (NRM) 
supplied barcode and transponder numbers. Allit is committed to ensuring client 
success at all levels by the highest accuracy in size and shape as well as identical 
colouring and equipment of the tote. Further information on these topics are 
available on request.

Individuelle Lösungen

Gift Box Mini:  Allit Behälter in Miniaturausgabe 
das perfekte Werbegeschenk

Gift Box Mini:  Allit Miniature Edition Totes
the perfect giveaway

http://www.allit.de/
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Individual Solutions

Werbewirkung und Diebstahlsicherung

Design

Farbpalette / Colours

Heißprägung
Diese Prägungen sind an den Seitenwänden 
der Behälter und auf den Deckeln möglich. 
Gegenüber dem Siebdruck haben sie den Vor-
teil,  nicht entfernt oder manipuliert werden 
zu können. Auf den Außenseiten wird zudem 
ein werbewirksamer Effekt erzielt.

Hot stamping
This technique can be used on the side walls of 
totes and on their lids. In contrast to serigraphic 
printing, the individual inscription can neither 
be removed nor tampered with – a great be-
nefit. By applying hot stamping to outside tote 
surfaces, an optimum promotional effect can be 
achieved.

Hinweis:
Alle Farbangaben sind ungefähre Richtwerte. Maßgeb-
lich sind im Auftragsfall die Farbmesser aus Original-
material. Weitere Farben auf Anfrage.

Note:
All colour specifications are approximate. Decisive 
are, in the case of order, the colour meter made of 
original material. Other colours on request.

Tampondruck
Als Alternative zum Siebdruck in Rand oder 
Kantennähe.

Pad printing
This technique is an alternative to serigraphic 
printing in border or edge areas.

Logo-Clip
Zahlreiche Behälterränder können seitlich mit 
Logoclips (100 x 11 mm) ausgestattet werden. 
Die Clips sind in zahl reichen Farben erhältlich 
und können individuell bedruckt werden. Ge-
genüber dem Druck auf den Seitenflächen der 
Behälter haben Logo-Clips den Vorteil, auch 
bei genesteter Box sichtbar zu sein.

Logo-Clip
Many tote borders can be equipped with logo 
clips (100 x 11 mm). The clips are available in 
a large variety of colours and can be provided 
with customised print. Compared with side 
wall printing, logo clips remain visible even 
when the totes are nested.

Siebdruck
Auf Behältern und Deckeln sind Siebdrucke 
möglich, die einerseits Werbezwecken dienen, 
andererseits Eigentumsverhältnisse und Zuge-
hörigkeit darstellen. Selbstverständlich sind 
nicht nur Texte, sondern auch Logos darstell-
bar. Eine mehrfarbige Gestaltung ist möglich.

Silk-screen printing (serigraphy) 
Totes and lids can be customised with serigra-
phic individual inscription that not only serves 
advertising purposes but also provides owners-
hip and origin information. Silk-screen printing 
allows both texts and logos to be displayed. 
Designs featuring multiple colours can be im-
plemented with this technique.

Relief
Diese Prägungen sind im Boden, in den Sei-
tenwänden der Behälter und in den Deckeln 
in Standard relieffeldern möglich. Gegenüber 
dem Siebdruck haben sie den Vorteil, nicht 
entfernt oder manipuliert werden zu können. 
Auf den Außenseiten wird zudem ein werbe-
wirksamer Effekt erzielt.

Relief
Relief embossing can be applied to the base, 
to the side walls of totes and to the lids in stan-
dard relief fields. In contrast to serigraphic prin-
ting, the individual inscription can neither be re-
moved nor tampered with – a great benefit. By 
applying hot stamping to outside tote surfaces, 
a brilliant advertising effect can be achieved.

Promotional effect and theft protection

RAL 
5003

RAL 
1021

RAL 
5015

RAL 
1028

RAL 
6032

Pantone 
348 U

RAL 
2008

RAL
7012

RAL 
3020

RAL
7042

RAL 
4004

RAL
8011

RAL
9004

Pantone 
300 U

RAL 
5012
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AluPlus Box ›S‹AluPlus Basic ›BC‹

AluPlus ProfiBox ›S‹ 

ProfiPlus EuroBox

Weitere Produkte von Allit
Die in diesem Katalog gezeigten Artikel stellen nicht unser gesamtes Produktportfolio dar. 
Weiterhin finden Sie hier einige Impressionen aus dem nicht abgebildeten Sortiment.

Further Allit products
The items displayed in this catalogue do not represent Allit‘s entire product portfolio. 
To ‘put you in the picture’, here are some impressions from our product range that is not showcased in this catalogue.

Impressionen

http://www.allit.de/
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Impressionen

EuroPlus Depot ›M‹ & ›RM‹ 8

EuroPlus Pro ›K‹

EuroPlus Pro ›M‹

VarioPlus ProFlip

VarioPlus Pro

EuroPlus Pro ›K‹

http://www.allit.de/
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Weitere Kataloge / Further Catalogues

ProfiPlus Cabinet 

ProfiPlus Depot 

www.allit.de

Preise: 

*Alle Preise verstehen sich zzgl. MwSt., Lieferung Deutschland frei Haus  
inkl. Verpackungen (nur Inland, Inseln ausgenommen). Für alle Bestellungen 
gelten ausschließlich unsere Allgemeinen Zahlungs- und Lieferbedingungen.  
Druckfehler und Irrtürmer vorbehalten. 

Preise gültig von 01.11.2017 bis 28.02.2018

Kontakt

P.O.S. Plus

Außenmaße 
B x T x H mm

 Box 2  Box 3  Box 4 Art. Nr.  
(EAN)

VE
Preis

€/StückL  L L  L L  L

700 x 300 x 1.980 mm

Lagersicht- 
boxen- 
Schrank

24 24 455945(3) 1 499,00

700 x 300 x 1.980 mm 60 24 455946(0) 1 499,00

700 x 300 x 1.980 mm 60 54 455947(7) 1 539,00

1.000 x 420 x 1.980 mm 20 20 455950(7) 1 519,00

1.000 x 420 x 1.980 mm 30 20 455951(7) 1 529,00

Außenmaße 
B x T x H mm

Box 1 Box 2 Box 2L Box 3 Box 4 Art. Nr. (EAN) VE
Preis

€/Stück

1.130 x 370 x 1.050 mm Wandregal 20 10 14 5 455935(4) 1 249,00

1.130 x 500 x 1.900 mm Ständerregal 30 30 20 28 5 455900(2) 1 448,00

1.200 x 720 x 1.160 mm
Fahrregal

40 40 20 28 455925(5) 1 595,00

1.200 x 730 x 2.040 mm 40 40 20 28 10 455920(0) 1 798,00

Außenmaße 
B x T x H mm

Nutzmaße 
B x T x H mm

Tragkraft 
kg

Volumen 
Liter

Art. Nr. (EAN) 
geschlossen

Art. Nr. (EAN) 
offen

VE
Preis

€/Stück
Palette

Preis
€/Stück

400 x 300 x 120 mm 355 x 255 x 115 mm 25 11 456800(4) 456801(1) 16 5,07 144 4,71

400 x 300 x 170 mm 355 x 255 x 165 mm 25 16 456802(8) 456803(5) 10 6,31 96 5,71

400 x 300 x 220 mm 355 x 255 x 215 mm 25 20 456804(2) 456805(9) 8 7,40 72 6,70

400 x 300 x 320 mm 355 x 255 x 315 mm 25 30 456806(6) 456807(3) 6 9,21 48 8,47

600 x 400 x 120 mm 555 x 355 x 115 mm 40 23 456808(0) 456809(7) 8 7,53 72 6,83

600 x 400 x 170 mm 555 x 355 x 165 mm 40 34 456810(6) 456811(0) 5 9,81 48 8,60

600 x 400 x 220 mm 555 x 355 x 215 mm 40 44 456812(7) 456813(4) 4 11,21 36 9,81

600 x 400 x 320 mm 555 x 355 x 315 mm 40 65 456814(1) 456815(8) 4 12,69 36 11,30

Außenmaße 
B x T x H mm

Nutzmaße 
B x T x H mm

Tragkraft 
kg

Volumen 
Liter

Art. Nr. (EAN) 
geschlossen L

Art. Nr. (EAN) 
offen L

VE
Preis

€/Stück
Palette

Preis
€/Stück

400 x 300 x 120 mm 355 x 255 x 115 mm 25 11 456700(7) 456720(5) 16 6,36 144 6,00

400 x 300 x 170 mm 355 x 255 x 165 mm 25 16 456705(2) 456725(0) 10 7,63 96 7,01

400 x 300 x 220 mm 355 x 255 x 215 mm 25 20 456710(6) 456730(4) 8 8,74 72 8,04

400 x 300 x 320 mm 355 x 255 x 315 mm 25 30 456715(1) 456735(9) 6 10,63 48 9,89

600 x 400 x 120 mm 555 x 355 x 115 mm 40 23 456740(3) 456760(1) 8 8,89 72 8,19

600 x 400 x 170 mm 555 x 355 x 165 mm 40 34 456745(8) 456765(6) 5 11,21 48 10,00

600 x 400 x 220 mm 555 x 355 x 215 mm 40 44 456750(2) 456770(0) 4 12,70 36 11,31

600 x 400 x 320 mm 555 x 355 x 315 mm 40 65 456755(7) 456775(5) 4 14,30 36 12,90

Artikel auf Lagerwww.allit.de

ProfiPlus EuroEco / ProfiPlus EuroBox

ProfiPlus EuroEco

ProfiPlus EuroBox

ProfiPlus EuroEco

A
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r. 
40

01
42

   
 1

0/
20

17

 01.11.2017 - 28.02.2018by

ab4,71 €
Frei Haus*

ab499,- €
Frei Haus*

ab249,- €
Frei Haus*

J   Durch die Euromaßlichkeit werden logistische  
Vorteile optimal genutzt 

J  Widerstandsfähig gegen die meisten Säuren und Öle

J  Rippenverstärkte, robuste Wände verleihen dem  
Behälter eine gute Formstabilität 

J  Stapelbar

J  Langlebige Stahlkonstruktion mit breiter Palette unterschiedlicher Kasten bestückungen

J   Mittige Türverstärkung für hohe Türstabilität 

J  Hohe Flexibilität der Inneneinrichtung durch Verstellbarkeit im 15 mm-Raster

J  Hohe Traglast pro verzinktem Einlegeboden bis 50 kg

J  Robuste Wand-, Ständer- und Fahrregale

J   Komplett bestückt mit gängigen Boxenkombi-
nationen für den professionellen Einsatzbereich 

J  Individuelle Systemlösungen möglich

 01.11.2017 - 28.02.2018by

 Auflagedeckel als Zubehör erhältlich

Der vorliegende Katalog beinhaltet nur ein Teil unseres Gesamtsortiments. Bitte kontaktieren Sie uns, wenn Sie weitere Kataloge/
Prospekte erhalten möchten, oder besuchen unsere Website www.allit.de

The present catalog contains only a part of our complete assortment. Please contact us if you would like to receive further catalogs / 
brochures or visit our website www.allit.de

Lager/Betrieb/Werkzeugkoffer /
Warehouse/Shop Floor/Tool Cases

Highlights/Highlights

Unser Sortiment für den Fachhandel /
Our assortment for professional dealers

Verpackung/Packaging Solutions

Verkaufsfördernde Präsentations- oder stabile 
Schutzverpackung mit Zweitnutzen / 

Sales-boosting display packaging and robust 
protective – the perfect two-in-one 

solution for added value

Aufbewahrung/Storage

Unser Sortiment für den Handel, vorrangig DIY /
Our assortment for trade, mainly DIY

Wechselnde Angebote aus dem
Fachhandels-Programm /

Changing offers from the specialized professional
trade program

http://www.allit.de/
http://www.allit.de/
http://www.allit.de/
http://www.allit.de/
http://www.allit.de/
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Legende / Legend

Weitergehende Informationen zu den Artikeln finden Sie in unserem Produktfinder www.allit24.com.
For further information about Allit items, please refer to our Product Finder on www.allit24.com.

All technical specifications and changes to Allit‘s product range as well as all details relating to colours, dimensions or logistic 
information are subject to change and variation without notice. All articles are supplied without decoration, tools or utensils.

Technische Änderungen, Sortimentsänderungen, farbliche oder maßliche Abweichungen sowie die Veränderung von logistischen 
Daten bleiben vorbehalten. Alle Artikel sind nur ohne Dekoration, Werkzeuge und Utensilien erhältlich.

Information / Information

Artikelnummer (EAN) / 
Article Number (EAN)

Artikelnummer / 
Article Number

Farbe / Colour

Stück pro Verpackungseinheit / 
Pieces per packaging unit

Telefon  / Telephone

Fax  / Fax  

E-Mail  / Email  

Website  / Website 

Hochschlagfest / Highly impact-resistant

Formbeständig von bis / Dimensionally 
stable from/to 

Beständig gegen Fette, Öle etc. / Resistant 
to grease, oil etc.

Polypropylen / Polypropylene

Polystyrol / Polystyrene

Recyclingfähig / Recyclable material

Außenmaße in mm (LxBxH) /  
Outside dimensions in mm (LxWxH)

Adresse / Address

Lieferzeit / Delivery time

Palettenmaß / 
Pallet dimensions

Material / 
Material

Werkzeugnummer / 
Toolnumber

Nutzmaße in mm (LxBxH) /  
Usable dimensions in mm (LxWxH)

Volumen /  
volume

2 kg max.

140 kg max.

Trag-/Auflast /  
Load capacity per bin/stack load

Bodenmaß /  
Ground dimensions

Lebensmittelecht / Food-safe

Kunststoffbeschichtete Oberfläche /  
Plastic-coated surface

Information / Information

Palettenmenge /  
Quantity per pallet

Gewicht pro Stück /  
Weight per piece

http://www.allit.de/
http://www.allit24.com/
http://www.allit24.com/
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Art. 400147

Kontakt / Contact
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2019 - 2022

Deutsch / English

Postfach 1152
D-55501 Bad Kreuznach
Germany

Allit AG
Kunststofftechnik

Rotlay-Mühle 
D-55545 Bad Kreuznach
Germany

www.allit.de

+ 49 (0) 671 291- 05

+ 49 (0) 671 291- 125

slo@allit.de

http://www.allit.de/
tel:+49 (0) 671 291- 05
tel:+49 (0) 671 291- 125
mailto:slo@allit.de
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